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 ) طھ115ولقد عھدنا إلى آدم من قبل فنسي ولم نجد لھ عزما (

And indeed We made a covenant with Adam before, but he forgot, and We found on his part no firm will 
Power. 

 (من تفسیر ابن كثیر) قال ابن أبي حاتم : عن ابن عباس قال: إنما سمي الإنسان لأنھ عھد إلیھ فنسي

ن فقد دلت ھذه الآیة على وجود صفة النسیان عند ابن آدم. وقد بین الله سبحانھ وتعالى أن ھذا النسیان إنما یأتي للإنسان من الشیطان بی
 الحین والآخر كما قال في الآیات التالیة:

وإما ینسینك الشیطان فلا تقعد بعد الذكرى مع القوم وإذا رأیت الذین یخوضون في آیاتنا فأعرض عنھم حتى یخوضوا في حدیث غیره 
 ) الأنعام68الظالمین (

And when you (Muhammad) see those who engage in a false conversation about Our verses (of the 
Quran) by mocking at them, stay away from them till they turn to another topic.  And if Shaitan causes 
you to forget, then after the remembrance sit not you in the company of those people who are the 
Zalimeen (wrong doers) 

 ) المجادلة19استحوذ علیھم الشیطان فأنساھم ذكر الله أولئك حزب الشیطان ألا إن حزب الشیطان ھم الخاسرون (

Shaitan has overtaken them.  So he has made them forget the remembrance of Allah.  They are the 
party of Shaitan.  Verily it is the party of Shaitan that will be the losers. 

 نسیان لقاء الله ویوم الحساب

 ) الأعراف51ء یومھم ھذا وما كانوا بآیاتنا یجحدون (الذین اتخذوا دینھم لھوا ولعبا وغرتھم الحیاة الدنیا فالیوم ننساھم كما نسوا لقا

Who took their religion as an amusement and play, and the life of the world deceived them.  “So this 
Day We shall forget them as they forgot their meeting of this Day, and as they used to reject Our Ayat”. 

 

 ) السجدة14فذوقوا بما نسیتم لقاء یومكم ھذا إنا نسیناكم وذوقوا عذاب الخلد بما كنتم تعملون (

Then taste you (the torment of the Fire) because of your forgetting the Meeting of this Day of yours, and 
surely We too will forget you, so taste you the abiding torment for what you used to do. 

 ) الجاثیة34وقیل الیوم ننساكم كما نسیتم لقاء یومكم ھذا ومأواكم النار وما لكم من ناصرین (

And it will be said : “This Day We will forget you as you forgot the Meeting of this Day of yours.  And 
your  abode is the Fire, and there is none to help you. 

یا داوود إنا جعلناك خلیفة في الأرض فاحكم بین الناس بالحق ولا تتبع الھوى فیضلك عن سبیل الله إن الذین یضلون عن سبیل الله لھم 
 ) ص26عذاب شدید بما نسوا یوم الحساب (

O David! We did indeed make thee a vicegerent on earth: so judge thou between men in Truth (and 
justice): nor follow thou the lusts (of thy heart), for they will mislead thee from the Path of Allah: for 
those who wander astray from the Path of Allah, is a Penalty Grievous, for that they forget the Day of 
Account. 



أویلھ یوم یأتي تأویلھ یقول الذین نسوه من قبل قد جاءت رسل ربنا بالحق فھل لنا من شفعاء فیشفعوا لنا أو نرد فنعمل ھل ینظرون إلا ت
 ) الأعراف53غیر الذي كنا نعمل قد خسروا أنفسھم وضل عنھم ما كانوا یفترون (

Await they just for the final fulfilment of the event?  On the Day the event is finally fulfilled (the Day of 
Resurrection), those who neglected it before will say “Verily the Messengers of Our Lord did come with 
the truth, now are there any intercessors for us that they might intercede on our behalf?  Or could we 
be sent back ( to the first life of the world) so that we might do (good) deeds othe than those (evil) 
deeds which we used to do?”  Verily they have lost their ownselves and that which they used to 
fabricate has gone away from them. 

 

 ) الفرقان18قالوا سبحانك ما كان ینبغي لنا أن نتخذ من دونك من أولیاء ولكن متعتھم وآباءھم حتى نسوا الذكر وكانوا قوما بورا (

They will say: "Glory to Thee! Not meet was it for us that we should take for protectors others besides 
Thee: but Thou didst bestow, on them and their fathers, good things (in life), until they forgot the 
Message: for they were a people (worthless and) lost." 

 ) الحشر19ولا تكونوا كالذین نسوا الله فأنساھم أنفسھم أولئك ھم الفاسقون (

And be ye not like those who forgot Allah, and He made them forget their own souls! Such are the 
rebellious transgressors! 

 

وإذا مس الإنسان ضر دعا ربھ منیبا إلیھ ثم إذا خولھ نعمة منھ نسي ما كان یدعو إلیھ من قبل وجعل � أندادا لیضل عن سبیلھ قل تمتع 
 ) الزمر8بكفرك قلیلا إنك من أصحاب النار (

When some trouble toucheth man, he crieth unto his Lord, turning to Him in repentance: but when He 
bestoweth a favour upon him as from Himself, (man) doth forget what he cried and prayed for before, 
and he doth set up rivals unto Allah, thus misleading others from Allah's Path. Say, "Enjoy thy blasphemy 
for a little while: verily thou art (one) of the Companions of the Fire!" 

 

دُ بْنُ أبَيِ عُمَرَ حَدَّثنَاَ سُفْیاَنُ عَنْ سُھَیْلِ بْنِ أبَيِ صَالِحٍ عَنْ أبَیِھِ عَنْ أبَيِ ھُرَیْرَ  5270 ِ ھَلْ نرََى رَبَّناَ یَوْمَ حَدَّثنَاَ مُحَمَّ ةَ قاَلَ قاَلوُا یاَ رَسُولَ �َّ
ونَ فيِ رُؤْیةَِ الشَّمْسِ فيِ الظَّ  ونَ فيِ رُؤْیةَِ الْقمََرِ لیَْلةََ الْبَدْرِ لیَْسَ فيِ الْقِیاَمَةِ قاَلَ ھَلْ تضَُارُّ ھِیرَةِ لیَْسَتْ فيِ سَحَابَةٍ قاَلوُا لاَ قاَلَ فھََلْ تضَُارُّ

ونَ فيِ  ونَ فيِ رُؤْیةَِ رَبكُِّمْ إلاَِّ كَمَا تضَُارُّ أحََدِھِمَا قاَلَ فیَلَْقىَ الْعبَْدَ فیَقَوُلُ أيَْ فلُْ ألَمَْ رُؤْیةَِ سَحَابةٍَ قاَلوُا لاَ قاَلَ فَوَالَّذِي نفَْسِي بیَِدِهِ لاَ تضَُارُّ
بلَِ وَأذَرَْكَ ترَْأسَُ وَترَْبعَُ فیَقَوُلُ بَلىَ  رْ لكََ الْخَیْلَ وَالإِْ جْكَ وَأسَُخِّ دْكَ وَأزَُوِّ ظَننَْتَ أنََّكَ مُلاَقيَِّ فیَقَوُلُ لاَ فیَقَوُلُ فإَنِيِّ قاَلَ فیَقَوُلُ أفََ أكُْرِمْكَ وَأسَُوِّ
جْكَ وَأسَُخِّ  دْكَ وَأزَُوِّ بلَِ وَأذَرَْكَ ترَْأسَُ وَترَْبعَُ فیَقَوُأنَْسَاكَ كَمَا نَسِیتنَيِ ثمَُّ یَلْقىَ الثَّانيَِ فیَقَوُلُ أيَْ فلُْ ألَمَْ أكُْرِمْكَ وَأسَُوِّ لُ بَلىَ أيَْ رْ لكََ الْخَیْلَ وَالإِْ
الِثَ فیَقَوُلُ لھَُ مِثلَْ ذَلِكَ فیَقَوُلُ یاَ رَبِّ آمَنْتُ بكَِ وَبكِِتاَبكَِ رَبِّ فیَقَوُلُ أفَظََننَْتَ أنََّكَ مُلاَقيَِّ فیَقَوُلُ لاَ فیَقَوُلُ فإَنِيِّ أنَْسَاكَ كَمَا نَسِیتنَيِ ثمَُّ یَلْقىَ الثَّ 

عَلیَْكَ وَیتَفَكََّرُ فيِ نفَْسِھِ مَنْ ذاَ وَتصََدَّقْتُ وَیثُنْيِ بِخَیْرٍ مَا اسْتطََاعَ فیَقَوُلُ ھَاھُناَ إِذاً قاَلَ ثمَُّ یقُاَلُ لھَُ الآْنَ نبَْعَثُ شَاھِدَناَ  وَبِرُسُلِكَ وَصَلَّیْتُ وَصُمْتُ 
 امِھِ انْطِقِي فتَنَْطِقُ فخَِذهُُ وَلَحْمُھُ وَعِظَامُھُ بعِمََلِھِ وَذلَِكَ لِیعُْذِرَ مِنْ نفَْسِھِ وَذَلِكَ الْمُناَفقُِ الَّذِي یَشْھَدُ عَليََّ فیَخُْتمَُ عَلىَ فیِھِ وَیقُاَلُ لِفخَِذِهِ وَلَحْمِھِ وَعِظَ 

ُ عَلیَْھِ * مسلم  وَذَلِكَ الَّذِي یَسْخَطُ �َّ

ثنََ 2352 ھْرِيُّ الْبَصْرِيُّ حَدَّ دٍ الزُّ ِ بْنُ مُحَمَّ دٍ التَّمِیمِيُّ الْكُوفيُِّ حَدَّثنَاَ الأْعَْمَشُ عَنْ أبَيِ صَالِحٍ عَنْ أبَيِ حَدَّثنَاَ عَبْدُ �َّ ا مَالِكُ بْنُ سُعیَْرٍ أبَوُ مُحَمَّ
ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْھِ وَسَلَّمَ یؤُْتىَ باِلْعبَْدِ یَوْمَ الْ  ُ لھَُ ألَمَْ أجَْعلَْ لكََ سَمْعاً وَبَصَرًا وَمَالاً قِیاَمَةِ فَ ھُرَیْرَةَ وَعَنْ أبَيِ سَعِیدٍ قاَلاَ قاَلَ رَسُولُ �َّ یقَوُلُ �َّ

رْتُ لكََ الأْنَْعاَمَ وَالْحَرْثَ وَترََكْتكَُ ترَْأسَُ وَترَْبعَُ فكَُنْتَ تظَُنُّ أنََّكَ مُلاَقيِ یَوْمَ  كَ كَمَا نَسِیتنَيِ كَ ھَذاَ قاَلَ فیَقَوُلُ لاَ فیَقَوُلُ لھَُ الْیَوْمَ أنَْسَاوَوَلَدًا وَسَخَّ
ذاَبِ ھَكَذاَ فَسَّرُوهُ قاَلَ أبَمو عِیسَى وَقدَْ فسََّرَ قاَلَ أبَمو عِیسَى ھَذاَ حَدِیثٌ صَحِیحٌ غَرِیبٌ وَمَعْنىَ قَوْلِھِ الْیَوْمَ أنَْسَاكَ یقَوُلُ الْیَوْمَ أتَرُْكُكَ فيِ الْعَ 

 مَ ننَْسَاھُمْ ) قاَلوُا إنَِّمَا مَعْناَهُ الْیَوْمَ نتَرُْكُھُمْ فيِ الْعَذاَبِ * الترمذيبعَْضُ أھَْلِ الْعِلْمِ ھَذِهِ الآْیةََ ( فاَلْیَوْ 



مَدِ بْنُ عَبْدِ الْوَارِثِ حَدَّثنَاَ ھَا 2372 دُ بْنُ یَحْیىَ الأْزَْدِيُّ الْبَصْرِيُّ حَدَّثنَاَ عَبْدُ الصَّ يُّ حَدَّثنَيِ زَیْدٌ الْخَثعْمَِيُّ شِمٌ وَھُوَ ابْنُ سَعِیدٍ الْكُوفِ حَدَّثنَاَ مُحَمَّ
ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْھِ وَسَلَّمَ یقَوُلُ بِ  ئسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ تخََیَّلَ وَاخْتاَلَ وَنَسِيَ الْكَبیِرَ الْمُتعَاَلِ عَنْ أسَْمَاءَ بنِْتِ عُمَیْسٍ الْخَثعْمَِیَّةِ قاَلتَْ سَمِعْتُ رَسُولَ �َّ

لىَ بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ عَتاَ وَطَغىَ وَنَسِيَ الْمُبْتدََا بْدٌ تجََبَّرَ وَاعْتدََى وَنَسِيَ الْجَبَّارَ الأْعَْلىَ بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ سَھَا وَلھََا وَنَسِيَ الْمَقاَبِرَ وَالْبِ بئِسَْ الْعبَْدُ عَ 
نْیاَ باِلدِّ  ینَ باِلشُّبھَُاتِ بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ طَمَعٌ یقَوُدُهُ بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ وَالْمُنْتھََى بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ یَخْتِلُ الدُّ ھَوًى یضُِلُّھُ بئِسَْ  ینِ بئِسَْ الْعبَْدُ عَبْدٌ یَخْتلُِ الدِّ

 الْوَجْھِ وَلیَْسَ إِسْناَدُهُ باِلْقَوِيِّ * الترمذي الْعبَْدُ عَبْدٌ رَغَبٌ یذُِلُّھُ قاَلَ أبَمو عِیسَى ھَذاَ حَدِیثٌ غَرِیبٌ لاَ نعَْرِفھُُ إلاَِّ مِنْ ھَذَا

ازُ حَدَّثنَاَ سَیَّارٌ حَدَّثنَاَ بِشْرُ بْنُ ھِلاَلٍ الْبَصْرِيُّ حَدَّثنَاَ جَعْفَرُ بْنُ سُلیَْمَانَ عَنْ سَعِیدٍ الْجُرَیْرِيِّ قاَلَ ح و حَدَّثَ  2438 ِ الْبَزَّ ناَ ھَارُونُ بْنُ عَبْدِ �َّ
ةَ الأْسَُیدِِّيِّ وَكَانَ مِنْ كُتَّابِ النَّبيِِّ صَلَّى اللَّھم ثنَاَ جَعْفَرُ بْنُ سُلیَْمَانَ عَنْ سَعِیدٍ الْجُرَیْرِيِّ الْمَعْنىَ وَاحِدٌ عَنْ أبَيِ عُثمَْانَ النَّھْدِيِّ عَنْ حَنْظَلَ حَدَّ 

ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْ عَلیَْھِ وَسَلَّمَ أنََّھُ مَرَّ بأِبَيِ بكَْرٍ وَھُوَ یبَْكِي  رُناَ فقَاَلَ مَا لكََ یاَ حَنْظَلةَُ قاَلَ ناَفقََ حَنْظَلةَُ یاَ أبَاَ بكَْرٍ نكَُونُ عِنْدَ رَسُولِ �َّ ھِ وَسَلَّمَ یذُكَِّ
یْعةَِ نَسِینَ ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْھِ باِلنَّارِ وَالْجَنَّةِ كَأنََّا رَأيَْ عَیْنٍ فإَذِاَ رَجَعْناَ إِلىَ الأْزَْوَاجِ وَالضَّ ِ إنَِّا لكََذَلِكَ انْطَلِقْ بنِاَ إِلىَ رَسُولِ �َّ ا كَثیِرًا قاَلَ فَوَ�َّ

ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْھِ وَسَلَّمَ قاَلَ مَا لكََ یاَ حَنْظَلةَُ قاَلَ  ا رَآهُ رَسُولُ �َّ رُناَ باِلنَّارِ ناَفقََ حَنْظَلةَُ یَ  وَسَلَّمَ فاَنْطَلقَْناَ فَلمََّ ِ نكَُونُ عِنْدَكَ تذُكَِّ ا رَسُولَ �َّ
یْعةََ وَنَسِیناَ كَثیِرًا قاَلَ فقَاَلَ  ِ صَلَّى اللَّھم عَلیَْھِ وَسَلَّمَ لوَْ تدَُومُونَ عَلَ  وَالْجَنَّةِ كَأنََّا رَأيَْ عَیْنٍ فإَذِاَ رَجَعْناَ عَافَسْناَ الأْزَْوَاجَ وَالضَّ ى الْحَالِ رَسُولُ �َّ

لكَِنْ یاَ حَنْظَلةَُ سَاعَةً وَسَاعَةً وَسَاعَةً وَسَاعَةً قاَلَ الَّذِي تقَوُمُونَ بھَِا مِنْ عِنْدِي لصََافحََتكُْمُ الْمَلاَئكَِةُ فيِ مَجَالِسِكُمْ وَفيِ طُرُقكِمُْ وَعَلىَ فرُُشِكمُْ وَ 
 أبَمو عِیسَى ھَذاَ حَدِیثٌ حَسَنٌ صَحِیحٌ * الترمذي

 

 


